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542Жаръ-птица — жа́каться.




дитъ въ жару. Принялся за дѣло съ жаромъ, да скоро остываетъ. Жаръ свалилъ, солнцѣ пошло уже къ закату. Какъ жаръ горитъ, ярко вычищено блеститъ, вызолочено. Легко чужими руками жаръ загребать. Отъ жара и вода кипитъ. Холода не любитъ, въ жару не спитъ. Нагнать кому жара страха. Жара въ шапку не нагребешь. Жаръ-птица казуаръ, Struthio casuarius. || Сказочная птица рускаго суевѣрія, на которой перо какъ жаръ горитъ; едва ли не павлинъ или фазанъ. Жара́ ж. жаръ, въ знач. возвышенной теплоты воздуха. Жара отъ солнца, зной; лѣтняя жара въ тѣни и по ночамъ, духота; жара въ выгорѣвшей печи, вольный духъ. Жары́ мн. пора лѣтняго зноя, межень, каникулы, іюль иногда съ прибавкой первой половины августа или послѣдней іюня. || На картинѣ, блестки, игра, бли́ки, яркій свѣтъ, блескъ, огни. Наносить жары́. Жаро́къ м. кал. болѣе уптрб. жарки́ мн. огни, раскладываемые въ полѣ, чтобы грѣться, для курева ипр. Жа́рочки м. мн. в-сиб. ресо́рцы, тюлюлюшки, ма́сленки, кудри: родъ печенья, пряженаго. Жа́ркій, теплый въ высш. степени; горячій, раскаленный или знойный, огненный, палящій, согрѣтый до жара. Гдѣ жарко, тамъ и парко. Нынѣ жа́рко-на́жарко. Жаркій поясъ земли́, полоса по экватору, межъ поворотныхъ кругов. *Жаркая битва, жаркій споръ, неутомимый, ревностный. Жарко желаютъ, да ру́ки поджимаютъ, т. е. поневолѣ. Жаркая позолота, яркая, блестящая. Жаркій, болѣе употрб. жарко́й цвѣтъ, жаро́вый кур. огненный, рудожелтый, красножелтый, ранжевый. || Жарко́й ловъ, жарка́я рыба, астрх. ловъ красной рыбы въ іюлѣ; она и икряная и солится весьма круто. Жарка́я ж. лѣтній рыбный ловъ. Ушли въ морѣ на жарку́ю. Жарко́некъ, жаркова́тый, жаркій, въ меньшей степени. Жарко́хонекъ, совсѣмъ, вовсе, крайне, весьма жаркій. Горѣли дрова жарко, было въ банѣ парко; а дровъ не стало, и все пропало! Жарко ковать, холодно торговать, кузня и базаръ; или самое желѣзо: въ кузнѣ жарко, на морозѣ холодно.  Надо избу выстудить, жарко! лишніе гости есть. Жа́реное, жарко́е ср. жа́рени́на, изжаренное мясо, изготовленное на пищу не варкою, а на огнѣ въ своемъ соку или на маслѣ, и нѣсколько пригорѣлое. Не жареное, не пахнетъ, не угадаешь. Ни тепло, ни холодно: ни жареное, ни печеное. Жарка́я часть говядины, идущая на жаркое; ссѣки, края́ и кострецъ. Жаро́вой, къ жару и жарѣ относящійся. Жаровы часы, полуденные. Жарова́я ту́ша, у печниковъ, вся полость, нутро печи, гдѣ кладутся дрова; къ ней принадлежатъ: то́пка, подъ, сводъ и хайло́. Жаровыя дрова, сухоподстойныя или сухія, дающія вдругъ жаркое пламя; идутъ на плавку. Жарово́й лѣсъ арх. рослый, выбѣжавшій высоко, съ чистою лѣсиной или голоменемъ въ ¾ роста всего дерева Жа́ровый кур. жарко́й по цвѣту, рудожелтый, ярко ранжевый. Жаро́вый прм. поджа́рый, тонкій высокій; о лѣсѣ, то же, что жарово́й. Жарну́шка пск., жарото́къ м. сѣв. заулокъ влѣво на шесткѣ русской печи, иногда съ ямкою, для выгреба туда жара; загнетка, порскъ, горну́шка, бабурка, бабка. Жаро́вникъ м. въ дѣловыхъ малыхъ печахъ, нпр. въ химичск. пылъ, топка, горнъ, мѣсто, гдѣ раскладывается огонь. Подъ жаровникомъ колосники и пепельникъ. || Жаро́вникъ или жаро́вня ж. сосудъ, разнаго устройства, для держанья въ немъ жара, горящаго уголья; канфо́рка, мангалъ. Варенья варятъ на жаро́внѣ. || Нерч. горное: родъ клѣтки, въ которой калятъ или жгутъ руду. Жаро́венный, къ жаровнѣ относящійся. Жа́рница ж. печь въ срединѣ котла паровыхъ машинъ. Жаре́шня ж. астрх. харчевня для народа. Жари́ха, жару́ха, жара́, засуха. Жарня́, жа́ренье, приспешка, стряпня. || Драка или битва, свалка; или жаре́ха ж. сѣченье, парка, порка, взбуда, баня. || Астрх. жареная рыба. Жарни́къ м. большой огонь въ полѣ, костеръ, особ. по ночамъ, при осенней молотьбѣ. Жа́рево арх. зарево, отблескъ дальняго пожара. || Мясо, назначеное для жаркаго, для жаренаго. Жарева нѣтъ, нечего жарить. Жа́ровъ ж. сиб. жаръ отъ огня, пламени. Жа́рить, жа́ривать что, подвергать сильному жару, прибавлять жара. Солнцѣ жа́ритъ, печетъ, палитъ или жжетъ. Для чего жарить печи, тепло и такъ. Жарить жарко́е, говядину, испекать на вертелѣ, противнѣ, сковородѣ, безъ воды, давъ пригорѣть или сильно зарумяниться. Жарить одежду, пропекать, для извода насѣкомыхъ. Жарить розгами, сечь. Жа́риться, быть жариму; || жарить себя самого, грѣться въ сильномъ жару, на солнцѣ или на огнѣ. И то говорится, что ни жарится, ни варится. Вы́жарить, прожа́рить шубу. Зажарить зайца. Дожарить его; поджарить немного; пожа́рить еще: пережа́рить, засушить. Изжарить вмѣру. Нажариться подъ зноемъ. Нажарить печи. Отжаривай, катай, валяй. Прожарилъ все утро. Много ужарилось. Жа́ренье ср. длит. дѣйств. по знч. гл. жарить и жариться. Жа́рельщикъ м. —щица, кто жаритъ что либо.

Жа́скнуться кстр. согрѣться, нпр. о водѣ въ комнатѣ, жа́хнуться, тронуться въ теплѣ, начать портиться. См. жахъ.

Жасми́нъ м. ясминъ, растеніе и цвѣтъ Jasminium. Дикій, ночной-жасминъ, чубучникъ, пусторылъ, чердышникъ? растен. Philadelphus coronarius. Жасми́нные духи́, помада.

Жаста́ть? кого, влд. бранить, выговаривать, придираться, мстить.

Жать или жамкать; жомкать; жемнуть или жамкнуть; жимать что, давить, гнести, тискать, нажимать, прижимать, сжимать, выжимать; мять, сдавливать. В орл. говор. сожмалъ, разожмалъ руку. || Теснить кого, притеснять. Сапогъ жметъ ногу. Не жать, такъ и соку не дастъ. Хоть и жмутъ, да коты, а и просторны, да лапти! Жамкнулъ пташку, она и задохлась. || Жамкать или жо(е)мкать также прать, стирать бѣлье (жмыхать) и || жѣвать вслухъ, чавкать, чвакать, или говорить невнятно на шъ, шамкать. У нихъ нынѣ жамкаютъ, сиб. мелкая стирка, постирушка. Жаться страдат. и возвр. по смыслу. Конопляное, льняное сѣмя жмется жо(е)момъ на масло. Онъ жмется, ежится, корчится; переминается нерешительно; скупится. Народъ жмется, тискается, теснится. Жмется, мнется, переминается. ужъ какъ ни жаться, а въ правдѣ (а будетъ) признаться. Все жмутся къ одному, жмутся избами въ серѣдку, никому не охота на край. Вжимать внутрь. Выжми сокъ. Дожми до мѣста. Зажми ротъ. Нажми крѣпчѣ. Обожми вокругъ. Отжать творогъ. Пожми пружину. Поджавъ ноги, что пережимаешься? Прижался къ стѣнѣ. Прожали крышку. Разожми кулакъ. Сожми его крѣпчѣ. Жатіе, жатьё ср. дл. дѣйст. по гл. жать. Жамканье кур. смб. ср. то же, по гл. жамкать: тисканье, давка, гнетъ; мятье, переминанье; пранье бѣлья, стирка; жеваніе, чавканье; шамканье. Жо(е)мка ж. об. отжимъ, выжимъ; давка, гнетъ, тискъ. Жака об. твр. прижимала, притеснитель. Жачки ж. мн. влд. игра жмурки, гдѣ все жмутся въ кучку. Жакаться влд. играть въ жмурки. Жома об. смб. жмарь м. кур. жметень м. твр. жмойда пск. жмикрома об. жмотикъ м. мск. ярс. жихмора об. прм. скупецъ, скряга, жидоморъ, жимеръ, жайдакинъ м. жмудь, жмуть об. прижимала, притеснитель, обидчикъ. Жмучій, жмущій, кто или что жметъ. Жмучь ж. арх. сырая, пасмурная, туманная погода. Жемъ, жомъ м. гнетъ, пресъ. Салфеточный жомъ. Маслобойный жемъ состоитъ изъ колоды, въ которой выдолбленъ сундукъ, а въ него входитъ стулъ, нажимаемый винтомъ и рычагомъ; сѣмя, драное въ жерновѣ, толкутъ въ толчѣе или ступѣ, затираютъ кипяткомъ, парятъ въ корчагѣ, набиваютъ въ лычный кошель и кладутъ въ сундукъ, подъ стулъ: на днѣ сундука рѣшетка, а подъ нею посуда. || Жомъ, въ машинахъ, стопоръ, палъ, устройство для остановленія ворота. || Жемъ также скряга, скупецъ, а въ видѣ нар. въ-жомъ, вжем. натуго, плотно, вплоть. Жемы мн. тиски, особ. большіе, съ ножкой. Жемыхать или жемять вост. жать, вы(отъ)жимать, сжимать снарядомъ, класть подъ жемъ, гнетъ. Жемный, къ жему относящійся. Жемное сало, мыльное сало третьего разбора. Жемкіе тиски, сильно, крѣпко сжимающіе. Жемкій морозъ. Жемокъ, жемочекъ, жмакъ, жмякъ, жмячокъ м. жемуля, жемулька, жмачка ж. частица чего-либо мягкаго, вязкаго, сжатая въ кулакѣ, въ горсти: комокъ глины, снѣга, тѣста ипр. || Все выраженія эти иногда значатъ и жемъ, жема, скупецъ, скряга. || Жемокъ въ ободѣ, полозѣ, въ гнутомъ деревѣ, гдѣ оно помято, отъ крутаго сгиба. || Жемки, жемочки, жемульки, прянички, скатанные въ рукахъ и расплюснутые нажимомъ въ обѣ ладони. В Сиб. жемулька вообще пряникъ, гостинецъ, иногда приносъ, взятка, выжатый подарокъ. Подсунуть жемульку, задарить тайкомъ, дать взятку, подкупить. Твой жемокъ, словно глины кусокъ. Угостить жемкомъ. Собрать ротокъ въ жемокъ. Губки жемочкомъ. Носъ крючкомъ, брови шатромъ, ротъ жемкомъ. Жемни мн. нврс. витушки, родъ калачей. Жемера. ж. твр. пск. жмаки мн. смл. жемериха кур. выжимки или остатки: гуща, отседъ; свекольною жмакою кормятъ скотъ: || воскобоина, вощина, неочищенный или неперетопленный воскъ, остатки по отжимкѣ меда; || избоина, сбоина, дуранда, макуха или жмыхи ж. мн. отжимки по выбитіи коноплянаго, льнянаго или др. масла; ихъ продаютъ коврыгами или кругами, ѣдятъ и кормятъ коровъ. Жмыха тул. мякина? Жо(а)мѣрина ж. пен. колобъ жмыхъ. Жменя ж. вор. смл. прм. горсть чего, рученька, пятипаловка. Жменька ж. тмб. тумакъ, ударъ кулакомъ. Жменекъ м. пск. щепоть, щепотка, понюшка. Жмина ж. каз. горсть колосьевъ, сколько жнецъ захватываетъ вразъ. Жмонька ж. у маслобойниковъ: всякое истолченное, готовое къ выжимкѣ масла сѣмя. Жемь ж. арх. сырая почва, мочижина, гдѣ изъ подъ ноги выступаетъ слякоть, вода. Жа(же,жа)мыхать или жмыкать, жмыхать твр. смб. мыть, полоскать, прать бѣлье, стирать. Жемыхаться твр. издавать звукъ, какъ стираемое бѣлье. Кашу намаслилъ, ажно жимыхается. Жеманиться, ужиматься, красоваться ужимками, охорашиваться ломаясь, выказывать пригожество изысканными пріемами, миловидничать. Жеманенье ср. дѣйст. по знач. гл. Жеманный, жеманистый, кто жеманится, любить дѣлать это. Жеманство ср. свойство, принадлежность жеманнаго человѣка. Жеманъ м. жеманка, жеманиха ж. ктожеманится, см. кокетка. 



 
Тот же текст в современной орфографии 

 
дит в жару. Принялся за дело с жаром, да скоро остывает. Жар свалил, солнце пошло уже к закату. Как жар горит, ярко вычищено блестит, вызолочено. Легко чужими руками жар загребать. От жара и вода кипит. Холода не любит, в жару не спит. Нагнать кому жара страха. Жара в шапку не нагребешь. Жар-птица казуар, Struthio casuarius. || Сказочная птица русского суеверия, на которой перо как жар горит; едва ли не павлин или фазан. Жара́ ж. жар, в знач. возвышенной теплоты воздуха. Жара от солнца, зной; летняя жара в тени и по ночам, духота; жара в выгоревшей печи, вольный дух. Жары́ мн. пора летнего зноя, межень, каникулы, июль иногда с прибавкой первой половины августа или последней июня. || На картине, блестки, игра, бли́ки, яркий свет, блеск, огни. Наносить жары́. Жаро́к м. кал. более уптрб. жарки́ мн. огни, раскладываемые в поле, чтобы греться, для курева ипр. Жа́рочки м. мн. в-сиб. ресо́рцы, тюлюлюшки, ма́сленки, кудри: род печенья, пряженого. Жа́ркий, теплый в высш. степени; горячий, раскаленный или знойный, огненный, палящий, согретый до жара. Где жарко, там и парко. Ныне жа́рко-на́жарко. Жаркий пояс земли́, полоса по экватору, меж поворотных кругов. *Жаркая битва, жаркий спор, неутомимый, ревностный. Жарко желают, да ру́ки поджимают, т. е. поневоле. Жаркая позолота, яркая, блестящая. Жаркий, более употрб. жарко́й цвет, жаро́вый кур. огненный, рудожелтый, красножелтый, ранжевый. || Жарко́й лов, жарка́я рыба, астрх. лов красной рыбы в июле; она и икряная и солится весьма круто. Жарка́я ж. летний рыбный лов. Ушли в море на жарку́ю. Жарко́нек, жаркова́тый, жаркий, в меньшей степени. Жарко́хонек, совсем, вовсе, крайне, весьма жаркий. Горели дрова жарко, было в бане парко; а дров не стало, и все пропало! Жарко ковать, холодно торговать, кузня и базар; или самое железо: в кузне жарко, на морозе холодно.  Надо избу выстудить, жарко! лишние гости есть. Жа́реное, жарко́е ср. жа́рени́на, изжаренное мясо, изготовленное на пищу не варкою, а на огне в своем соку или на масле, и несколько пригорелое. Не жареное, не пахнет, не угадаешь. Ни тепло, ни холодно: ни жареное, ни печеное. Жарка́я часть говядины, идущая на жаркое; ссеки, края́ и кострец. Жаро́вой, к жару и жаре относящийся. Жаровы часы, полуденные. Жарова́я ту́ша, у печников, вся полость, нутро печи, где кладутся дрова; к ней принадлежат: то́пка, под, свод и хайло́. Жаровыя дрова, сухоподстойныя или сухие, дающие вдруг жаркое пламя; идут на плавку. Жарово́й лес арх. рослый, выбежавший высоко, с чистою лесиной или голоменем в ¾ роста всего дерева Жа́ровый кур. жарко́й по цвету, рудожелтый, ярко ранжевый. Жаро́вый прм. поджа́рый, тонкий высокий; о лесе, то же, что жарово́й. Жарну́шка пск., жарото́к м. сев. заулок влево на шестке русской печи, иногда с ямкою, для выгреба туда жара; загнетка, порск, горну́шка, бабурка, бабка. Жаро́вник м. в деловых малых печах, нпр. в химичск. пыл, топка, горн, место, где раскладывается огонь. Под жаровником колосники и пепельник. || Жаро́вник или жаро́вня ж. сосуд, разного устройства, для держанья в нем жара, горящаго уголья; канфо́рка, мангал. Варенья варят на жаро́вне. || Нерч. горное: род клетки, в которой калят или жгут руду. Жаро́венный, к жаровне относящийся. Жа́рница ж. печь в средине котла паровых машин. Жаре́шня ж. астрх. харчевня для народа. Жари́ха, жару́ха, жара́, засуха. Жарня́, жа́ренье, приспешка, стряпня. || Драка или битва, свалка; или жаре́ха ж. сеченье, парка, порка, взбуда, баня. || Астрх. жареная рыба. Жарни́к м. большой огонь в поле, костер, особ. по ночам, при осенней молотьбе. Жа́рево арх. зарево, отблеск дальнего пожара. || Мясо, назначеное для жаркого, для жареного. Жарева нет, нечего жарить. Жа́ров ж. сиб. жар от огня, пламени. Жа́рить, жа́ривать что, подвергать сильному жару, прибавлять жара. Солнце жа́рит, печет, палит или жжет. Для чего жарить печи, тепло и так. Жарить жарко́е, говядину, испекать на вертеле, противне, сковороде, без воды, дав пригореть или сильно зарумяниться. Жарить одежду, пропекать, для извода насекомых. Жарить розгами, сечь. Жа́риться, быть жариму; || жарить себя самого, греться в сильном жару, на солнце или на огне. И то говорится, что ни жарится, ни варится. Вы́жарить, прожа́рить шубу. Зажарить зайца. Дожарить его; поджарить немного; пожа́рить еще: пережа́рить, засушить. Изжарить вмеру. Нажариться под зноем. Нажарить печи. Отжаривай, катай, валяй. Прожарил все утро. Много ужарилось. Жа́ренье ср. длит. действ. по знч. гл. жарить и жариться. Жа́рельщик м. —щица, кто жарит что либо.

Жа́скнуться кстр. согреться, нпр. о воде в комнате, жа́хнуться, тронуться в тепле, начать портиться. См. жах.

Жасми́н м. ясмин, растение и цветъ Jasminium. Дикий, ночной жасмин, чубучник, пусторыл, чердышник? растен. Philadelphus coronarius. Жасми́нные духи́, помада.

Жаста́ть? кого, влд. бранить, выговаривать, придираться, мстить.

Жать или жамкать; жомкать; жемнуть или жамкнуть; жимать что, давить, гнести, тискать, нажимать, прижимать, сжимать, выжимать; мять, сдавливать. В орл. говор. сожмал, разожмал руку. || Теснить кого, притеснять. Сапог жмет ногу. Не жать, так и соку не даст. Хоть и жмут, да коты, а и просторны, да лапти! Жамкнул пташку, она и задохлась. || Жамкать или жо(е)мкать также прать, стирать белье (жмыхать) и || жевать вслух, чавкать, чвакать, или говорить невнятно на ш, шамкать. У них ныне жамкают, сиб. мелкая стирка, постирушка. Жаться страдат. и возвр. по смыслу. Конопляное, льняное семя жмется жо(е)мом на масло. Он жмется, ежится, корчится; переминается нерешительно; скупится. Народ жмется, тискается, теснится. Жмется, мнется, переминается. уж как ни жаться, а в правде (а будет) признаться. Все жмутся к одному, жмутся избами в середку, никому не охота на край. Вжимать внутрь. Выжми сок. Дожми до места. Зажми рот. Нажми крепче. Обожми вокруг. Отжать творог. Пожми пружину. Поджав ноги, что пережимаешься? Прижался к стене. Прожали крышку. Разожми кулак. Сожми его крепче. Жатие, жатьё ср. дл. дейст. по гл. жать. Жамканье кур. смб. ср. то же, по гл. жамкать: тисканье, давка, гнет; мятье, переминанье; пранье белья, стирка; жевание, чавканье; шамканье. Жо(е)мка ж. об. отжим, выжим; давка, гнет, тиск. Жака об. твр. прижимала, притеснитель. Жачки ж. мн. влд. игра жмурки, где все жмутся в кучку. Жакаться влд. играть в жмурки. Жома об. смб. жмарь м. кур. жметень м. твр. жмойда пск. жмикрома об. жмотик м. мск. ярс. жихмора об. прм. скупец, скряга, жидомор, жимер, жайдакин м. жмудь, жмуть об. прижимала, притеснитель, обидчик. Жмучий, жмущий, кто или что жмет. Жмучь ж. арх. сырая, пасмурная, туманная погода. Жем, жом м. гнет, прес. Салфеточный жом. Маслобойный жем состоит из колоды, в которой выдолблен сундук, а в него входит стул, нажимаемый винтом и рычагом; семя, драное в жернове, толкут в толчее или ступе, затирают кипятком, парят в корчаге, набивают в лычный кошель и кладут в сундук, под стул: на дне сундука решетка, а под нею посуда. || Жом, в машинах, стопор, пал, устройство для остановления ворота. || Жем также скряга, скупец, а в виде нар. в-жом, вжем. натуго, плотно, вплоть. Жемы мн. тиски, особ. большие, с ножкой. Жемыхать или жемять вост. жать, вы(от)жимать, сжимать снарядом, класть под жем, гнет. Жемный, к жему относящийся. Жемное сало, мыльное сало третьего разбора. Жемкие тиски, сильно, крепко сжимающие. Жемкий мороз. Жемок, жемочек, жмак, жмяк, жмячок м. жемуля, жемулька, жмачка ж. частица чего-либо мягкого, вязкого, сжатая в кулаке, в горсти: комок глины, снега, теста и пр. || Все выражения эти иногда значат и жем, жема, скупец, скряга. || Жемок в ободе, полозе, в гнутом дереве, где оно помято, от крутого сгиба. || Жемки, жемочки, жемульки, прянички, скатанные в руках и расплюснутые нажимом в обе ладони. В Сиб. жемулька вообще пряник, гостинец, иногда принос, взятка, выжатый подарок. Подсунуть жемульку, задарить тайком, дать взятку, подкупить. Твой жемок, словно глины кусок. Угостить жемком. Собрать роток в жемок. Губки жемочком. Нос крючком, брови шатром, рот жемком. Жемни мн. нврс. витушки, род калачей. Жемера. ж. твр. пск. жмаки мн. смл. жемериха кур. выжимки или остатки: гуща, отсед; свекольною жмакою кормят скот: || воскобоина, вощина, неочищенный или неперетопленный воск, остатки по отжимке меда; || избоина, сбоина, дуранда, макуха или жмыхи ж. мн. отжимки по выбитии конопляного, льняного или др. масла; их продают коврыгами или кругами, едят и кормят коров. Жмыха тул. мякина? Жо(а)мерина ж. пен. колоб жмых. Жменя ж. вор. смл. прм. горсть чего, рученька, пятипаловка. Жменька ж. тмб. тумак, удар кулаком. Жменек м. пск. щепоть, щепотка, понюшка. Жмина ж. каз. горсть колосьев, сколько жнец захватывает враз. Жмонька ж. у маслобойников: всякое истолченное, готовое к выжимке масла семя. Жемь ж. арх. сырая почва, мочижина, где из под ноги выступает слякоть, вода. Жа(же,жа)мыхать или жмыкать, жмыхать твр. смб. мыть, полоскать, прать белье, стирать. Жемыхаться твр. издавать звук, как стираемое белье. Кашу намаслил, ажно жимыхается. Жеманиться, ужиматься, красоваться ужимками, охорашиваться ломаясь, выказывать пригожество изысканными приемами, миловидничать. Жеманенье ср. дейст. по знач. гл. Жеманный, жеманистый, кто жеманится, любить делать это. Жеманство ср. свойство, принадлежность жеманного человека. Жеман м. жеманка, жеманиха ж. кто жеманится, см. кокетка. 
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